
ua случившийся с ним понос, оп не покинул ратного строя и явил чу
деса храбрости. 

Генрих «Меченый», отец принцессы де Конти, был гораздо незадач
ливее в браке, нежели его дед. Его жена * вела себя весьма дурно. Один 
его приятель, полагая, что он ничего не замечает, решил попробовать, 
можно ли ему об этом сказать; он заявил Герцогу, что у пего есть друг, 
жена которого недостаточно блюдет его честь, и попросил у Герцога 
совета, открывать ли этому другу глаза. «Ибо я настолько в сем уве
рен, — добавил он, — что могу легко это доказать». «Меченый», который 
сразу почуял, в чем дело, ответил ему: «Что до меня, я заколол бы того, 
кто бы мне такое сказал». — «Клянусь честыоі — откликнулся его прия
тель, — тогда я ничего не скажу и своему другу: у него, может статься, 
гот же нрав, что и у вас». 

И все же, говорят, Герцог пагнал на жену страху; как-то раз, когда 
той немного нездоровилось, он, выказывая всем своим видом, что сильно 
чем-то удручен, заявил каким-то странным тоном, что ей надобно съесть 
бульону; жена отвечала, что потребности в сем не чувствует. «Извините, 
сударыня, вам надобно его отведать». И тотчас же послал на кухню за 
бульоном. Жена, у которой совесть пе слишком была чиста, твердо ре
шила, что муж хочет спровадить ее на тот свет, и стала слезно упраши
вать его, чтобы он позволил съесть этот бульон хотя бы через полчаса. 
Рассказывают, будто она все эти полчаса готовилась к смерти, ничего, 
однако, о том не говоря, после чего поела принесенного ей бульону, 
каковой оказался самым обыкновенным. 

Сѳн-Мѳгреп, коего считали отцом покойного г-на де Гиза только по
тому, что тот, как п Сен-Мегрен, был курносым, состоял ее любовником. 
Г-н де Майенн, не любивший шуток, приказал его убить. Точно так же 
он поступил с Сакремором, которого обвиняли в том, что тот живет с до
черью г-жн де Майенн.** Этот Сакремор был дворянппом; ппчего другого 
о нем мне узнать не удалось. 

Г-н де Майенн, дабы обмануть свою жену, которая весьма тревожи
лась, что муж отлучается по ночам, сажал лакея в своем халате за стол, 
заваленный бумагами, будто работает над чем-то важным; лакей издали 
делал госпоже знак рукой, чтобы она шла к себе, в та почтительно 
удалялась. 

За м-ль де Гиз, впоследствии принцессой Конти, ухаживали многие, 
п том числе и отважный Живрп.*** Рассказывают, будто, назначив ему 

* Она была из рода де Клев, младшая сестра г-жи дѳ Нѳвер, матери герцога 
Маптуапского. 

** Г-жа де Майенн была наследницей земель Тапда. Граф де Танд был 
бастардом Савойским. Она была вдовой г-на до Моппеза. Когда она вступила 
я орава наследства, г-н де Майенн женился на пей. 

*•* Он был из рода д'Англюр. 


